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DISPATCH NOTE

Supplier 1 of 1

% . _,“V."... * %
Eakiet 2023-11-22-036-001 .
Route Number: SL671EE (SL&71XB) Carrier: Arcese_New
Planned Loading Date: 21/11/2023 Actual Loading Date: 22{11/2023
Plant: FORD - SAARLOUIS ASSEMBLY Plate Number; Gmmam:?mwﬂmm .
Criver Name: ,
Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.T.A. Pianned Delivery Date: 24/11/2023
Volume (m?): 84.27 Gross Weight (kg): 21032.00
COLLECTION ADDRESS DELIVERY ADDRESS
GSDB Code: 0097A GSDB Code; CJBNA
HENRY-FORD-STRASSE VIA DEI CICLAMINI 4 ]
SAARLOUIS MODUGNO (BARI) . »
66740 70026
Germany Italy @Dfuﬁl
Loading Order Container Folded/ Leoaded
Location Number Type Unfolded Quantity
3C_Fs.3L F0469887-HOSXVV CJBNA-FE15033 F 88
EPC/Dock Employee~—~""e: . Driver Receiver 728
Name: = / Name: Name:
Dorinik Dl y .
., i
Date: / B t. A0 - Date: Date: s
© e .
2211112023\ e 179, 80V, 707
Signature: \M/C Wlﬁ‘ Signature: Signature: ,
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1 Mittente {nome, dnmicilia.:pmerl " ) ++LETTERA DI VETTURA INTERNAZIONALE 1
Expediteur (nam, adresse, pays) . LETTRE DE VOITURE INTERNACIONALE' .
seﬂ‘jﬁr (’}19‘ o e, addresse, country) - | INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
FOarn gr].‘-_,l,;{l ’lgﬁ‘r-rr‘j - 5—-;’\ ; . . .
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& g; E‘l - Questo 1 & sot poit est scumis A, la This camiage s stubject to the
f‘? a " nonostanta tutte ls clausole Cnménﬁcn Yelative au cantrat Conventicn on the Gontract for
-§ Hg .- confrarie, alla Convenzone. def  de, thinspoft Intérnational de = khe Tnier: Gariage of gbods by * |
~ . s ff? {ﬂ‘ﬁ (] G{,m £ 3 ' . Trasp. Stradalg marchandlses par'route,
2’ Destinatario | cllnokﬁ’aese)@ i 1 6 Trasportators {nome, domicilio, paess) B
Destinataire (nom, adresse, P i f‘ Transporteut {nom, adresse, pays}
Consignee (name,,address, tauntry) at it Carrler {name, address, country) .
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ARCESE TRASPORTI S.p.A.
fﬁ R 38062 ARCO (Trento).ltalia - Via Aldo Moro, 95
N, lser. Albo TN ZDSOTZDIF

— = “Traspariatore successivo (nome, domicilio, paese)
t‘;fgeﬁ;piﬂmg‘:'gncg;l‘:%%";adgtgggn dise 1 7 Teansparteurs succesives (nam, address, pays)
Place of taking aver the goods Successive cargiers (name, addresngountrﬂ

SMROUMS Goomants S

Luugn i destinazione delle mergi e 1 8 Riserve ed osservazioni del cormiere N
“Lfeu pour la livraison de la marchandise. — Raserves ed ohsérvations du transporteur
Place of defwery of the goods . Carer's reservations and observatidns
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5 Bocumenti a]legatl .
Documents annexille
Dacuments attached
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6 Céntrassegni e umeri Nurmero dei colli Tipo di imbaltaggio Descrizicne delle mercl -I 0 1 1 -1 2
Marques et numéros Nombredescolls - Mode, temballage Nature de Ja marchandise ] f
Marks and number Numberof packages Method of packing fature of the goods Numero statistico Peso Lordo Kg. Volume m3
N° statistique Poids brut Kg. Cubage m3
A . . N® statistic Gross Weight Kg. Volume inm3
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Per ig merc] peficelose Indicare al n, 11 olfre che I'eventuale denominazione corrante Id classe, Ia ciffz e, se del taso a lettera,

H N Cl - oo F
Classe "~ .+ Gifre “Letters F - - . - ° -
Class , ’ Number Letter * Y. : .
1 istruzioni def mittente - 1 9 Canvenzioni particolart ’ * B
Instructions de I'expediteur . Canveritions particuliéres -, )
Sender's Instructions: Lo P _ Bpecial agreement. )
Lt - .t ) : - .
Irp Tipo di paga.rnentol ) Pag ,k Venditora Valota i Destinatario
1 4 Presentactions d'affranchasement- - 2 0 T: bﬂ?,gﬁ"byh .| Senders - Currancy Consigyee N
Instructionsas to payment canjage N ‘L T P H = :
Porte franco . | g A ﬁ"’f‘iﬂ £ czni%eihagpo
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Estab$ a le p Contante: AL . SR AL 3 -
Established In P an . |_Supplementi: -
. - Supplem. charges:
T = - = Spese accessorie: . - .
MofHee I~ ~—~ - .7 L N Rimorchio - opesed = N = = =
25 Conduite 3~ .. "% ir‘l t-“i‘ \ “‘s} *  |Reinordus -Other charges, :
 Dinving L S = Teailer - TOTAL . - L >
Targds |- . N
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